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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième ch amb r e , 

saisi par le Ministre des Finances, 

le 9 mai 1977, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 
r 0 y al Il In 0 d i f i 911 t L I ar I' ê t é I' 0 Y al 

du 29 septembre 1971 fixant les 

cadres linguistiques des servi­ 

ces centraux du Ministère des 

Finances Il, a donné le 17 mai 1977 
l'avis eu Lv an t : 

IJ. 12.850/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES V MJ DE RAAD VAN S'rATE. 

De HAAD V/u'Vi STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de ge 

mei 1977 door de lVIlnister van 

FinancH~n verzocht hem van advies 

te dienen over een ontwerp van 

kon Lnk.l i j k beslult "tot wij ziging 

v an het kon i nk'Lij k besluit van 29 
september 1971 tot vaststeIl 

E'i.n an c i ên!", heeft de 17e mel 1977 
het vol vies 

28. Jun 1 9 77 



Le projet tend à insérer une disposition nouvelle 

dans l'article 3 de l'arrêté royal du 29 septembre 1971 
fixant les cadres linguistiques des services centraux du 

Ministère des Finances. 

Le texte actuel de cet article porte 

"Ar_!i.9..1e 2- Pour la répartition des emplois entre les cadres 

linguistiques dans les degrés de la hiérarchie marqués d'un C-x­ 
dans le tableau ci-joint, il est, outre les emplois visés 

dans les colonnes 3 à 6, réservé un emploi, qui pourra être 

attribué selon les nécessités à un fonctionnaire de l'un 

des deux rôles linguistiques". 

Aux termes du projet, le texte actuel formera le 

§ 1er de l' ar-t i.c I.e 3; il sera inséré dans celui-ci, un § 2 

rédigé comme suit : 

"§ 2. Dans les cas où~ pour un service déterminé y 

deux emplois sont réservés, ces emplois sont attribués à s 

fonctionnaires de rôles Li.ngu i e t i s différents". 

Les emplois "réservés" sont des emplois que le 

Gouvernement n'attribue ni au c ais ni au c 
er eu égard a néerlandais et qu' .i L se réserve 

toutes les circonstances de la ation à faire, soit 

s, soit à un à un c an d.id du rôle l isti ..J_ 

c dat du rôle l st i qu e 
au X fi les c l'es 1 

s. Il resso s 

es des services cen- 

ü3tère des F o i s !! traux 

s s pour le 1er ou le 2 de é de la ar-ch i e 

és en s cl 'un en de s '11s c on.s is t ot 

l' d' ois e' 
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L'article 43, § 3, alin6a ler,des lois sur l'emploi 

des langues en matière administrat e coordonn6es le 18 

juillet 1966, charge le Hoi de "d6 ermine(r) pour chaque 

service central le nombre des emplois à, attribuer au cadre 

français et au cadre n6erlandais". 

la mission qui est ainsi confi6e 

raison de son objet, 

la loi au Gouvernement 

implique l'obligation,pour celui-ci, de d6terminer pour tous 

les emplois sans exception, celui s deux cadres linguis- 

tiques auquel ils sont respectivement attribu6s : si le Gouv 

nement n'agissait P8js de la sorte, il n'assurerait pas de ma 

nière complète l'ex6bution de la s po s L tj.on Lnd i.qué e , 

Pour la répartition des emp is entre l'un et l'autre 

des de1).:x cadres linguistiques, 

6nonce, tout d' ord, la règle g 

3 alinéa 1er 

Gouvernement 

doit tenir compte, à, tous les degrés de la hiérarchie, de 

l'importance que représentent respectiv pour ch 

région de lan- service la ion de se et 

même article 43, § 3, al 1er e en suä te 

une règle particulière aux lois 

teur et des es p 

tis en 1 en 

la hié ell Il c' I . ,) 

s: ces Lo i s "sont 

les es à t ous les d 6s d 

t de ]. l f ~ J ' ~ , arrlne roy cl t ex 

cution 30 nov e 6 (1) a c ss les 1er et 2 

d 
, 
e ft 

ence C I' au s loi (1),1 l 
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coordonnées sur l'emploi des langues en matière administra­ 

tive ne prévoient pas, pour les emplois soumis à la règle 

de la répartition en nombre égal entre l'un et l'autre cadre 

le cas d'un nombre impair diemplois (1). 

Aux termes de l'article 43, § 3, al. 6, "après consul­ 

tation de la ••• Commission (permanente de contrôle linguis­ 

tique), le Roi peut, par arr~té motivé et délibéré en consei 

des ministres, déroger à la règle de la parité numérique des 

emplois de direction, en faveur des services centraux dont 

les attributions ou les activités intéressent de façon inéga 

la région de langue française et la région de langue néer­ 

landaise". Dès lors si une des deux régions présente plus 

d'importance pour les attributions ou les activités d'un sel' 

vice, le .Ro I est certainement autorisé [3, créer, pour un degr 

déterminé, des emplois de direction en nombre irnpatr et à 
attribuer le dernier de ces emplois au cadre linguisti 

correspondant [3, la région ayant le plus dt importance le 

service. Il importe de soul que le Roi ne peut dre 

une telle mesure que dans le respect de toutes les condi­ 

t.Lons imposées par l'artj_cle 43, § 3, al. 6, [3, savoir 

condition de fond qui vient dl@ e eIée, et les condi 0 

de qui consistent en l'ob tion de c ter la com~ 

mission permanente de contrôle linguis que, en celle cI 

soumettre la mesure à la dél on du conseil des s- 

tres e~ en celle de mot er I' • (C. E. 1974 
A.S.B~L. "A s sc a on du 01111el Ion et 

services lies", 16.475, Ille) 0 
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Il parait excessif d'interpréter la règle de la ré 

tition par moitié des emplois de direction en ce sens qu'ell 

interdirait, en dehors du cas de l'application de l'article 

43, § 3, alinéa 6, la création desdits emplois en nombre 

impair. ~n effet, l'article 43, § 1er à § 3 des lois coor­ 

données a pour objet de régler non la détermination du nomln 

d I emplois des services centraux mais leur réparti tion entre 

les cadres linguistiques. Au surplus, ces dispositions char­ 

gent le Roi de déterminer les cadres linguistiques de cer­ 

taines institutions dont les cadres organiques sont fixés 

par d'autres autorités. 

Selon Itarr~t du Conseil d'Etat cité plus haut, sauf 

application de l'article 43, § 3, alinéa 6, le Roi ne peut 

attribuer au même cadre un emploi de plus qu'à l'autre, à 12 

fois au premier et au deuxième degré de la hiérarchie. Le Re 

semble, en revanche, pouvoir attribuer à un des deux premier 

degrés de la h i.ér-ar-ch.ie , un loi de plus à un cadre qu t à 

l'autre, mais à la condition d'attribuer à ce second cadre 

l'emploi en surplus du nombre d' 

qui existerait à l'autre degré. 

lois divisible par deux 

al 

conclusion, s 
6, il est pré 

application de l'article 43, § 3, 
le que le Gouvernement s'abstienne 

ir pour les emplois du premier degré de r un e 
de la hiérarchie ou pour les 
effet, l'existence de tels 

is du d me r e : (:;11 

no re impair SOl) 

les di icultés ont 6t6 expo es. 

j et est saI1S e le ouci cl c 
.., t cIe '2 r1 c» l I êté 'I _i _) ,Je .L 

1 J,- e lf 

t r e le 

29 t 

.. / ~ 



JN. - 6 - L. 12.850/2. 

avec l'esprit des lois coordonnées sur l'emploi des langues 

en matière administrative. Mais même compl«té par le projet, 

système indiqué n'est pas conforme aux prescriptions de l'ar­ 

ticle 43, § 3, alinéa 1er: celles-ci obligent, en effet, 

le Roi à attribuer tous les emplois à un des cadres linguis­ 

tiques et elles ne lui permettent pas de "réserver" certains 

emplois. 

Il appartient au Gouvernement de réexaminer la questio:r 

à laquelle est relative le présent projet, dont la légalité :r 

peut pas être admise. 



Het ontwerp heeft tot doel een nieuwe bepaling in 

te voegen in artikel 3 van het koninklijk besluit van 29 

september 1971 tot vaststelling van de taalkaders van de 

centrale diensten van het Ministerie van FinanciMn. 

De huidige tekst van dat artikel luidt 

~AEtikel_3~ Voor de verdeling van de betrekkingen over de taal­ 

kaders in de trappen van de hiërarchie die met een (*) aan­ 

geduid zijn in de hierbij behorende tabel wordt, benevens de 

in kolommen 3 tot 6 bedoelde betrekkingen, éénbetrekking 

voorbehouden voor een ambtenaar van é 

gelang van de noodwendigheid". 

van beide taalrollen,na, 

Volgens het o n twe r-p wordt de hu i.d Lge tekst § 1 van 

artikel 3, en wordt in dat artikel een § 2 ingevoegd, luidend 

als volgt 

!I§ 2. In bet geval waarin, voor een bepaalde dienst, 

twee betrekkingen worden voorbehouden, worden die betrekkingen 

toegevlezen aan ambtenaren van verschilI etaaIrallen". 

"Voor-behoud en Il betreIddngen z L j n betrekkingen welke d 
Regering noch aan het erlandse, noch aan het Franse er 
ta 

d 

jst maar welke zij zich, met inach van alle orns 

den van de te ve chten beno , voorbehovdt a I aan 

een kandi t van de erlandse , ofwel aan een 

d t van de se toe te jzen. Uit tab eli 

tot vastst Il van de ers van de c e dlenste van 

e van J? i nari ei dat elie "voo eri" 
be voorzi zijn voor de eerste of ele tweede van 

de hiërar e en t zij , . 
Cl J_ e .L 

L, 

een even aan be 

, § e l de 18 j } 1 

i 
cl OT' _L l, 
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betrekkingen (te bepalen) dat aan t Nederlands en aan het 

Frans kader dient toegewezen" toe worden. Wegens haar doel 

sluit de taak welke de wet zodoende aan de Regering opdraagt, 

voor deze laatste de verplichting in om voor alle betrekkingen 

zonder uitzondering te bepalen aan welk van beide taalkaders 

ze onderscheidelijk worden toegewezen : als de Regeri anders 

tewerkgaa t, voert zij de bewus t e bepaling niet ten volle ui t. 

Voor het verdelen van de betrekkingen over beide 

taalkaders stelt artikel 43, § 3, eerste lid in de eerste 

plaats de algemene regel dat de Regering, op alle trappen van 

de hiërarchie, rekening moet houden met het wezenlijk belang 

dat het Nederlandse en het Franse taalgebied respectievelijk 

voor iedere dienst vertegenwoordigen. 

Hetzelfde artikel 43, § 3, eerste lid, stelt ver- 

volgens een bijzo ere regel voor de betrekkingen van de rang 

van directeur af en daarboven : die betrekkingen worden l'Op 

alle trappen van de hi 

aan de beide kaders". Het 

e, in gelijke mate toegewezen 

t om de betrekkingen welke het 

koninklijk uitvoeringsbes it van 30 november 1966 (I) in de 

iste en 2e trap heeft ingedeeld. 

Anders s e andere wetten (1), voorzien de 

coBrdineerde wetten op 

zaken, voor de be 

t k van de en in bestuurs- 

die ond zijn aan de re 

van de lijke over de e r s , niet ln t 

tal zijn, (2) • geval t de be oneven 

( 1 ) 

(2) 
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Artikel 43, § 3, zesde lid, bepaalt: " raad- 

pleging van dezel e Commissie (de Vaste Conunissie voor 

taaltoezicht), kan de Koning, bij een in IvIinisterraad over­ 

legd en met redenen omkleed besluit, van de regel van de 

numerieke gelijkheid tussen de directiebetrekkingen afwijken 

ten behoeve van de centrale diensten waarvan de attributen 

of de werkzaamheden de Nederlandse en Franse taalgebieden 

in ongelijke mate betreffen". "Wanneer een van beide gebie­ 

den belangrijker is voor de attributen of de werkzaamheden 

van een dienst kan de Koning dus stellig, voor een bepaalde 

trap, een oneven aantal directiebetrekkingen oprichten en 

de laatste van die betrekkingen toewijzen aan het taalkader 

dat overeenstemt met het gebied dat voor de dienst het be­ 

langrijkste is. Er dient op gewezen te worden dat de Koning 

een zodanige maatregel alleen kan nemen met inachtneming 

van alle Ln artikel 43, § 3, zesde lid, gestelde voorwaarden, 

met name de grondvoorwaarde die hiervoren is aangehaald, en 

de vormvoorwaarden bestaande in de verplichting,de Vaste 

Commissie voor taaltoezicht te raadplegen, de maatregel ter 

beraadslagi aan de Ministerraad voor te Ie en het 

1974, V.Z.W. be it met redenen te omkleden (R.v.St.14 j 

"Association du personnel wallon et 

publics", nI' 16.475, IIIe). 

cophone des services 

Het lij ove de van de ver- 

deling van de directiebet zo te inte s 
zou hij verbi en om, buiten het van de ss 
van 1 43, § 3, ze e I oneven aan 

be op te ch 43, G Î tot ;:;' 

e wett eft rs tot doel eer1 

van die 
§ 3, van de 

I te 

t be van be 

de cen e diensten, maar 1 voor h t el van di 

ove d e rs , i b sten di 
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bepal de Koning met het vaststellen van de taalkaders 

van sommige instellingen waarvan de personeelsformaties door 

andere overheden worden bepaald. 

Volgens het eerdervermelde arrest van de Raad van 

State is het de Koning niet toegestaan, behoudens toepassing 

van artikel ~·3, § 3, zesde lid, én in de eerste én in de tv/eede 

trap van de hiMrarchie aan hetzelfde kader een betrekking meer 

toe te wijzen dan aan het andere. Wel schijnt de Koning 

daarentegen in een van de eerste twee trappen van de hiërarchie 

aan een kader een betrekk:ing meer te kunnen toewij zen dan aan 

het ander~ maar op voorwaarde dat aan dat tweede kader wordt 

toegewezen de betrekking die in de ere trap mocht bestaan 

boven het aantal betrekkingen t deelbaar is door twee. 

Conclusie: behoudens toepassing van artikel 43, § 3, 

zesde lid, is het niet geraden dat de Regering een oneven [Je 
~) 

vaststelt voor de betrekk van de eerste trap van de 

hi~rarehie of voor de be van de tweede trap warin e e ~r 
er een oneven aantal van die De is, komt men s 
voor de moeilijkheden te s waarop h rvoren is gewezen. 

Het ontwerp is er orige tw.i j op eht de in 

artikel 3 van t ijk besluit van 29 september 1971 

aan te vullen opdat ze beter zou b bepaalde re en 

aan de geest van de gee e e vlet en op t va n 

de talen bestuurs ze s z s ze door t 
o wo t is die et overeens 

d 3, § 3, e ste li 
d_oze ]~ i om i ere 

be toe te j zen en 
nj t toe b te en Il • 

tt 

.cJ 

t 
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La ch ambr e étai t composée de De kamer was samengesteld ui t 

Messieurs 
de Heren 

J. JVIASQUELIN, 

H. ROUSSEAU, 
Ch. HUBERL1U\f 'r , 

R. PIRSON, 

C. DESCHAI'1PS, 

r·ladame 
Hev r ouw 

J. TRU YENS , 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. J. MASQUELIN. 

IJe rapport a été présenté par 
r,l. J-C. , audi teur adjoint. 

DE GRIFFI}jR, 

J. )'RUYENS. 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
F'r an s e en de Nederlandse tekst 
werd n zien onder toezicht van 
de H. J. HASQUELIN. 

Het versl werd uitgebracht 
door de H. J-C. GEUS, adjunc 
auditeur. 

LE PRESI DE VOORZI 
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